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Egész évre 8 korona, télévre 4 korona 
negyedévre £ korona, egyes szám ára 

3 0 tiliér. 
Nyí l t ter sora 4 0 fillér. 

H l r d e f e s a a g y s a q « z t r i n i, 

Szépirodalmi, társadalmi, és köz 
gazdasági hetilap. 

Megjelenik minden vasárnap. 
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Slőfizetési felhívás. 
A Kőszeg és 1 'idéke, az egyetlen magyar lap 

Kőszegen és vidékén. 

A Kőszeg és Vidéke nemcsak a házakba, ha-
nem a szivekbe akar hatolni, hogg magyar nyelven 
magyar érzelmeket keltsen, tápláljon és terjesszen ! 

Ebben a működésünkben azonban nem téveszt-
jük szem elő' a tapintatosságot: nem ócsdrlásnal 
nem kényszerrel, hanem szelid eszközökkel, az érzelem 
magyarosításával reméljük legjobban szolgálhatni a 
maggar nemzeti kultúrát. 

A magyarosítás kedvéért áldozatot hozunk ; 
hozzon hiit ezért az oloasáközönség is némi áldozatot 
a lajt támogatásával. 

Egy iij évnegyed veszi most kezdetét; legalkal-
masabb hát most az előfizetők sorába tépni azoknak, 
akik eddig lapunkat nemzeti missziójában nem 
támogatták. 

Tisztelettel felkérjük hátralékos előfizetőinket, 
hogg az előfizetési összegeket lapunk kiadóhivatalának 
beküldeni szíveskedjenek, nehogy a lap szétküldésében 
fennakadás történjék. .1 Kőszeg és Vidéke heti lap, 
m yjelenik minden vasárnap. Előfizetési dija egész 
évre. 8 k., félévre 4 k., negyedévre 2 k.} egyes szám 
ára 20 fillér. Nyilttér sora 40 fillér. Hirdetés megegye, 
zés szerint dijaztalik. 

A közönség szives jnirtfogását kéri 

a Kőszeg és Vide ke 
szerkesztőst ge. 

Péter-Pál napja. 
Bármi reaiisztikus lett légyen is a mai ember 

felfogása, a/, elérhetlen iránti vágyat belőle kipusz-
títani nem lehetett. Mindig kívánatosabbnak tartjuk 
a/.t, a mink nincs, mint a mivel rendelkezünk. Hz 
emberi tulajdonságból származik az az ideális lég-
kör, melylyel a „régi jó idök*-et burkolni szeretjük. 
Pedig azokon n felmagasztalt jó időkön uem egy 
Csúnya folt tapad s ha némi tekintetben tán iga-
zolták is az elnevezésüket, százszorosan csúffá tették 
azt számtalan baj, visszatuaradoitság, főleg pedig 
oly kényelmetlenségek, melyeket mi, késő utódok, 
elviselni alig volnánk képosek. 

A régi jó időknek dicséretét tán c>ak a ma-
gyarít ik lehet megbocsátani, — nekünk is csak az 
aratás kedvéért. Mert mi volt nekünk Péter-Pál 
napja, uz aratás kezdete? A legvalóságosabb, inert 
az élet gyakorlati oldalát dicsérő, kedves ünnep — 
a munka ünnepe. A gazda egy év verejtékes, gond-
leli munkájának jutalma, a földmivelő jobbágy, ke-
nyereios / tó jótevője, melynek adományából egy álló 
esztendeig elélhetett. A jobbágyságot rég elsöpörte 
a márciusi szellő, mely viharnak is beillett — s 
nincs, aki visszasiratná. De vele eltűnt az aratása 
poe/isa is, s ami annál szomorúbb, régi nagy becse 

• is. A gazda már hónapokkal előtte töri fejét, hogy 
biztosítsa az aratáshoz szükséges munkaerőt, hogy 
tető alá hozza lábon álló gabonáját, amely csak 
szűken ti/et, nem azért, mivel kevesebb volna, mint 
azelőtt, sőt talán az az okszerű gazdálkodás kö-
vetkeztében még több is, de azért, mivel a világ-
hírű magyar gabonát, a mai fejlett közlekedési 
viszonyok dacára, sót talán épp azok miatt, uem 
tudja megfelelően értékesíteni. Az arató munkás 
meg dehogy is kereshet pár heti aratási fáradaága-
ért annyit, hogy ebből egy egész évig feutarthatuá 

magát. Ki kell használnia az alkalmat, mert az 
esztendő ezenkívül eső nagy részében alig van, vagy 
csak hiányos a keresete. Elégedetlen, s nem ok 
nélkül, na munkájáért még annyit kap is, mert 
néhány heti munkáért olyan bért nem érhet el, 
hogy abból egy évig eltengődhessen. Az ipar nem-
csak hogy iit*ui elég erős meg nálunk, hogy a föld-
mi velői.ek uz év többi szakában kárpótlást nyújt-
hatna, de azonkívül a mezei munkás sem a gyári, 
sem a házi ipargyakorlásához megfelelő képzett-
séggel sem bír. 

Az átalakulás oly korában élünk, hogy nehéz 
határozottsággal állítani, hogy földmivelő nép a 
inagy.ir. Nagy hévvel iiMkigyürköztűnk az ipar és 
kereskedelem fellendítésének, mert láttuk, hogy 
földinivelésünk a külföld versenye következtében 
dlí» jövedelmében megcsappant, de ezt a jövedelmet 
nemcsak hogy neiu képesek pótolni zsenge iparunk 
és kereakede műnk, hanem azok ínég el lenkezőleg 
nagy áldozatokat követelnek, c* ikhogy életképesekké 
lehessen őket lenni. 

Igy aztán elnémult a dal Péter-Pál napján, 
a mezőkön o«ak a kasza peng, s ain kor a köszö-
rűkő súrlódik a rendet vágó pengéhez, oly éles, 
oly sivító a hangja, hogy abból kihallatszik AZ 
egész magyar nép keserve. A régi, tradicionális 
aratási üunepoket is hiába igyekezett egyik-másik 
költészetre hajló földmivelési miniszter rendeletekkel 
felébreszteni, elmaradtak és elmaradnak biz azok, 
mert hiányzik hozzájuk a/, ünnepi hangulat. 

El-elvándorolnuk munkásaink, messze tenge-
remül! országokba, hol száz közül alig egy szánja 
magát a földiuivelésre, s mégis jut annyi kereset-
hez, hogy fentarthassa magát, esetleg még valamit 
meg ia takariihasson. 

Jó lesz-e a termés, nem-e? Bizony azzal már 
nem gondolnak annyit, miut hajdan, i l a jó lesz 

Táto 
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Tudom, hogy iidv in ti a földön, 
'Tudom, hogy vannak boldogok 
Kiknek szívben mámorító 
Közös szerelmi láng lobog. 

Az, a kit én szeretni tudwk 
Oh annak nincsen, nincs a«r* I 
S kinek szerelme puszta álom 
Oh annak nincsen s*nkije\ . . . 

Johh tolna már, a másik álom, 
Hol nincs reménység, gyötrelem, 
A hol gonosz kegyetlen harcot 
Sem űzz a sors sem ellenem. 

ltégi magyar táncok. 
Ha igaz az. amit a francia bölcsész mond, hogy 

abból, amiként egy liölgy táncol, megismerhetni jellemét, 
ugy kétszeres igazsággal áll ez a tétel az egyes nem-
zetekre. S ha áll, hogy az álmodozó keringő, a délceg 
mazur, s a kényes francia tánc, a német, lengyel és 
francia nemzet jellemét tükrözi vissza, nekünk magya-
roknak legkisebb aggodalmunk sem lehet aziránt, hogy 
a magyar tánc valóban nemzeti táncunk, mert abban 
büszke, szabad mozgáshoz szokott nemzetünk sirva 
vigadó szelleme teljesen ki van fejezve. 

Régi táncainkat két csoportra oszthatjuk, harci ós 
társas táncokra. 

A harciak közül a .kopja* és „kelevéz* táncokat 
ma már cfupán hirból ismerjük. Ezek soráhól még csak a 
sarkanytyut oly ritmikusan pengető huszár .toborzó* 
maradt reánk, mint romja azon szép időknek, mikor a 
bős«ik meleg harci napok u'án, mint egykor Kinizsi a 
Kenyérmezőn, a véres napi tánc után, még a meghalt 
törököket is megtáncoltatá diadala érzetében. 

Azonban bármily harcias is volt nemzetünk, a 
családi boldogság örömei sem voltak ismeretlenek előtte 
és ebből magyarázhatjuk, hogy egy sereg táncjátékot is 
honosítottak meg, melyekről nem lesz teljesen érdek-
nélküli a megemlékezés. 

ilyen táncjátékok : az egetes, gyertyás, süveges, 
párhás és lapockás tátic. 

Az „egeres* táucban kilenc, tiz llatal ember sor-
jában állott, s velük szemben ugyanannyi leány, úgy-
hogy a két sor között annyi tér maradt, amennyin egy-
pár végig láncolhatott. K.'vik táncos táncosuét kért fel, 
s vele mind a két sort bolul s kívül végigtáncol ta, akkor 
a leányt e lbor í to t ta , s kiilön kezdtek el táncolni. Ekkor 
valamelyikük felkiáltott: Macska, fogd el az egeret 1 s 
arra kis cicafutás keletkezett, melynek alapszabálya az 
volt, hogy a leány a sorok között vett magának mene-
déket, a fiúnak pedig berontani nem szabadott, mind-
azonáltal a leány kötelezve volt, valamely sor végén 
kicsapni, mire ren<l«sen a sor háta mögött igyekezett 
visszajutni menedékhelyére ha táncosa szemben találta, 
akkor a leány megfordult, * ha utóiérte is, egyebet, 
mint kezét megfogni tiein szabadott, azt is minden erő 
szak nélkül Megfogatván, a sort még kétszer, háromszor 
körültáncolta, s azzal a következő pár kezdette meg 
táncát. 

A .gyertyás" táncot két ifjú kezdette, kinek bal-
jában égő gyertya volt. Táncra kerekedtek, egymást 
fogták, s az volt egész feladatuk, hogy a gyertyával 
egymásban kárt ne okozzanak. Végezvén, két leány előtt 
állottak meg meghajolva, azoknak a gyertyákat átadták, 
azok megint egymással táncoltak és igy tovább. Bethlen 
Miklós 1«»3 ban leánya lakodalmára négy szövétneket 
rendel e célra, azon megjegyzéssel, hogy bár ezt a tán-
cot nagy bolondságnak tartja, még sem zárkózhatik el 
a közszokás elől. 

A .süveges* táncoknál egy férfi süveget vett ke-
zébe, egyedül táncolva egy-kettőt fordult, eire táncosnőt 
kért fel, táncoltak A a süveggel addig csalogatta, mig 
el nein kapta, a tánc ezzel befejeződvén, a fiu lelépett, 
a leány most táncost választott, megint azt csalogatta 
és igy tovább. Ezt Bethlen Miklósként a láncolni nem 
igen szeretők is szívesen jáiták. 

Társas táncaink közül különösen kettő érdemel 
említést: a nép hajdutánca és az urak palotás tánca. 

A „hajdutánc", melyet Kemény János, mint a szé-
kely dajkája egyik dicséretes tulajdonságát említi, nem 
lehet ma egyébb, mint a mit ma csárdásnak nevezünk, 
de valószínűleg külömhözó táncfigurákkal volt cifrázva. 

Kétségtelen azonban, hogy a csárdás nem egyébb 
a palotás töredékénél. 

Mi volt a régi palotás, ugy, mint a ballettet leirva 
nem találhatjuk, de szerencsére alapvonalainak vázlatát 
megtalálhat juk. 

Gróf Bethlen Miklós ifjúkori életét ? egy francia 
delnónek leirva az udvari táncvigalmat, melyet Barcsai 
Akos fejedelemségbe iktatása alkalmával adott, követ-
kezőleg irta le a palotás táncot: A mi táncuuk körbe 
m e g y , a táncosok egymásnak kezet adnak, s előtáncos 
vau, ki az egészet vezeti. Csendes léptekkel kezdődik, 
mi mind gyorsabbá lesz, mig táncfigurákká növi ki 

KŐSZEG ÉS VIDÉKE 

A lap szellemi részit ill«tó kAzlemények 

a szerkesztőséghez intézendők. 

Klörtzetéai pénzek ea r e k l a m á c i ó k 

F e i g 1 G y u l a 

kiadó elmére küldendők. 



is. azért mégis csak s i lányak m a r a d n a k á l e tv i -
s zonva ink , me lyeke t j av í t an i ke l lene , mielőt t k é s ő 
volna . 

— * .ItSKZJS *• 

Tis/lesaétftelun verseny. 
A kereskedelmi minisztérium ankéte t hivott össze, 

mely arról tauacskozik, hogyan lehetne megtelelő tör-
vények utján megakadályozni a t isztességtelen versenyt . 
Utóbbinak egyik veszedelmes fa j t á j a a kiskereskedelem 
ellen rontó verseny. 

A legveszélyesebb ellenség mindig az, aki az ügy-
höz nem méltó, al jas fegyverekkel küzd, inert sohasem 
tudni, hol és hogyan lámád ineg orvul. 

A kiskereskedelemnek is van ilyen ellensége. 
Neui tagadható, hogy abban az ülőben, amikor 

kereskedelem csak városokban és nagyobb niezóvárosok-
ban tejlelte ki tevékenységét , különösen iparcikkek áru-
sítását illetőleg, — amikor jő országú tak nak, meg vas-
utaknak uyoiua sem volt, amikor még .1 kereskedelem 
és forgalom alig bontakozott ki gyermekéveiből : a há 
zalá«nak uemcsak jogosultsága, de a vidékiek részére 
egyenesen szükséges volt. 

Immár, hala Istennek, más idő következet t be, s 
ezzel IUAS erkölcsök, inas szükségletek keletkeztek. Ami 
előbb a jövendő kereskedelem csirája vala. eszköz, mely-
lyel a vidékieket az ipar készítményei iránt érdeklő-
dőkké tették, a mindenuapi élethez szüksége* cikkeket 
megszerezni: ez az eszköz, tudniillik a házalás, éppen-
séggel megakadályozza a modern és egészséges keres 
kedelem fe j lődésé i ; olyannyira, hogy a vidéki kerekké 
dók exis'.tenciája lesz általa fenyegetve, s a most tolyrt 
ankétnél figyelemmel kellene lenni a i r a is, hogy a há-
zalás megtelelóleg szabályo. tassék. 

Egy üzletbe lépő fiatal ember három-négy éveli 
ál gyakornokoskodik és szúk anyagi viszonyok közt 
kiulödik, hogy megszerezze magának a kellő üzleti gya-
korlatot, melyet évek hosszú során át mint segéd kibóvit . 
Végre annyira vitte, hogy filléreiből megtakarí tot t pénzén 
jó es divatos arukból megtelelő rak tá r t szerez be, üzletet 
nyit, ön illó lesz, abban a reményben, bogy jó és szolid 
áruival jó nevet és biztos exis/ tenciát tog alapítani 

Ekkor jut eszébe egy prolefár iusnak. aki kezével 
dolgozui restéi, vagy olyasvalakinek, kinek t isztességes 
üzletben maradasa nincsen hogy házsió lesz. Van né-
hány koronaja, bemegy a városba a nagykereskedőhöz, 
kitól potom áron vásárol régi, kiselejtezett á ruka t , me-
lyeket a nagykereskedő jó hiinevére való tekintet tel 
vevőinek kínálni nem mer. 

Ezzel a kiselejtezelt áruval útnak indul a l iá/alö, 
s nyakába veszi a vidéket es különösen a szegényebb 
sorsú néposztályiuk kínálgat ja azt. Szivesen megveszik 
tóle a cikkeket, amelyek szilire, anyagra hasonlók a 
helybeli kereskedő áruihoz és e>ak félannyiba kerülnek. 

Es a valódi, jó arukat ta r tó kereskedő kénytelen 
nyugodtan nézni, hogyan csalják meg H vidékieket, őt 
magát pedig a tonkrejutás fenyegeti . Mi módon verse 
nyezhetne ily áruval ? 

Emellett a t isztességes kereskedőnek adót kell 
fizetni, akár jó, akár ros>z üzleteket csinál, m i : a há 
zaló soha vagy alig törődik az adóval. 

Mint az elősoroltakból kiviláglik, a házalás által 
nemcsak a tisztességes k e r e k e d ő , az adófizető állam-
isilgái fenyegette!ik exiszleiiciájában, hanem a vidéki 
lakosságnak legnagyobb ré-ze i< kár t szenved mert a 
házalóktól vásárolt áruk, látszólagos olcsóságuk dacára, 
meg mindig túldrágák, alig érnek valamit. 

A kivételek ri tkák Ellenben gyakran fordul elő, 
hogy lopott árukkal házalnak, miáltal a házalás előse-
gíti a tolvajok csút mesterségét . 

Ily állapotok kulturállamokban tartósak nem lehet-
l e k . mert igazolják, hogy a házalásnak kifejlődött for-
galmi viszonyaink mellett ma már létjogosultsága nincsen. 

A házalás n közerkölcs meguiételyezóje és meg-
károsít ja a szegéuy, tapasztalat lan népet. 

Orái megszámlálvák. 

Városi ügyc-kc. 
mso/917 Arlejtési hirdetmény. 

A kó«*igfahi vadá»/lak tatarozá-ára le-zre vereenytárgya-
lá«l rend«-l"k el. 

Az előirányzott üuzcg 1015 kor 02 f. 
Kclhivom n bi ' lybfli épiiómeelereket , hu e Munkála t ra re-

flektálnak, hogy ;ár t a jánlatai k.it — «/ é p i tén ü*§/.<>gnok rn>'*y••-
löl«'«.'vfl — f, évi iuliu* hó 10-i< id<> beterjem.-ék. 

A k»lt*'''Kvpt)U n »áro-i i rodában bolckintheló 
Kő**og, IW>7. évi juniuK hó 2H-án 

Auguszt János, 
polgármuttter-helyette* 

női !**)-. Hirdetmény. 
A helyből. '«' k i r . hoov. 'díÁ.i lóal j t <; »"' 3 • • 

6 8 A, W-An naponta <1. « « órától d <> I Órái*, a ( ák m«ll.-U. 
liWron á<rakny.t*at. iráuyiiai. harc»*erü (*Im töl i í . iny.-h 

' " ' ' " ' A rawái *«i/t•<i<>tt txrfilet k .Zeipor-hogy. V ö r ü - k « r e « t 
Oendiir." , , , 

f i g y e l iu..H«*«n> a r á r ó - köíüi.M.g^r, ho*y h f t r 
lefülrtHii n iartó*kodáa tiltva vari. 

( J U M ; , | !M)T övi juniu* !««'» 3 W o . 
Kőszegi Józ*r, 
rHndürkapiiány 

1807/ UW7 Hirdetmeny 
tVIkivatnak mindazok, kik elemi, »a#) • »•• k-renk.-dö 

tanom-i-kolai taiidijj il há t ra lékban vaunak, hoi{v liA«rul.-kjat: .»r 
Küni-fc * kir Tár-i- pénztáránál l > nap alai l l .« t i ' iWk. 

1'" " juniu« hó 2»>-án 
lütC'íri Antul 

itAÚuivevo. 

— Laehne Hugó országgyűlési képviselőnk nejével 
nyári ta r tózkodásra a napokban Borostyánkőre é i k e / e i t . 

— Katonai szemle Artúr Fe renc vezérőrnagy , 
dandárparancsuok pénteken julius hó 5 en a helybeli 
nyolcvanba!inas zászlóalj lelett szemlét t a r t . 

— Laehne Hugó kerületünk képviselője lemondot t 
a pozsony-b» esi villamos előadói t isztéről . 

— Szabadsapon Helmár Antal a lezredes, a H3 ik 
gyalogezred kőszegi za-.zloal|áuak pai i n c n o k a nyolc 
Iieti szabadságra fürdőre utazott . Távol lé tében a zászló 
a l jparancsuoksagot Hagy ura százados vet ie á l . 

Pados Gábor jubi euma. Szerdán ünnepel te meg 
/(K/O> Gábor lga/ .gató-tanító 4 eves szolgálati jubi leumát . 
Kartársai csinos kiállításit, o la j tes im^nyu arcképével 
leptek meg, délben pedig bankett vo!t a jubi láns t isz-
teielére. Több elismerő es udvózló ieiiatot is kapot t 
Pados. Igy a tanfelügyelőség, a szombathelyi püspökség 
és miut megírtuk a vallás- es közoktatásügyi miniszter 
is meleg és elisiueió hangú leiratot kuldö ' t a jubi láns-
nak. A miuiszleri le i ra tot ii t közöljük : 

Tek in te t e s Pados Gábor u rnák , 
kü.4/i>gi r k a n ihoni i - k o n i u m ó ipe mkol.ti iga/gató, 

fugyiiináz mm enek l.tnúriiak 
Kőszeg. 

A in. kir. val lás- és közoktatásiig^ i miiiiszter-
tól. l '8H/elu. sz. 

Hivatalos uton ér tesülvén arról, bogy Tanai l ' r 
folyó évi junius üó liő-án ünnepeli meg tanítói szol-
gála tának 4 • éves jubi leumát , ez alkalomból a nép 
okta tás t^iéii ki tej tet t hosszú, odaadó, buzgó és ered-
ményes működéséért legteljesebb elismeréseméi, és 
őszinte köszönetemet nyilvánítom. 

Budapest, 1907. junius 19-én. 
Appongi. 

— A főgymnázium ugyeben azon nem var t for-
dulat állott he, hogy a te rvek ugyan végre visszaér-
keztek, de nem jóvaliagyva, han^m azon megjegyzéssel , 
hogy az e l e d e n tervek a lapján a miniszter től k iváu t 
változtatások ugyan lel vannak t i imeive a bemuta to t t 
pót terveken, de ezek oly primitív módon vannak elké-
szítve, hogy ezekre jóváhagyási záradékot ráveze tn i 
nem lehet. Egyben megjegyzi a miniszter , hogy az egyik 
szárnyépület hosszabb mint a másik, s ez oly szépség-
hiba, melyet mellőzni kell. Tudvalevőleg e t e r v e k e t a 
polgármester személyesen vi l te le Budapes t re a sü rgős 
jóváhagyás t kieszközlendó s e célból több napot is töl-
tött ott , de a rögtöni el intézést nem tudván elérni , o t t 
hagyta a pó t te rveket , melyeken még pr imit ívebb vál-
toztatások vannak beiajzolva, s ezek most csak hetek 
inultáu érkeztek fent je lzet t észrevéte lekkel vissza. 
Auguszt J á n o s polgármester helyet tes ez okból szerdán 
tanácskozásra h ívta össze a főgymnáziumi bizot tságot , 
mely abban állapodott meg, hogy miután a kifogásolt 
pót tervek a pannonhalmi főapát utasí tásai a lap ján készül 
tek, s ez el térő a miniszter k ívánságai tól , felkéri s meg-
bízza a he lyet tes po lgármes te r t és a tőgymn. i . a z g a t ó t , 
hogy azonnal utazzanak Budapes t re az illető miniszter i 
szakreferens t á j ékoz ta t á sá ra , szükség esetén ot t Pes ten 
mindjár t megrendelendő pót tervek megrajzol t a t á sá ra , 
nehogy lényeges ujabb vál tozta tások miat t ú j ra a főapát 
jóváhagyásá t legyen szükséges megszerezni. A megbí-
zottak még aznap útra kel tek s reméljük, hogy mire 
visszaérkeznek az építés fo ly ta tha tó les/., ámbár a t e r -
vek, pót tervek s miniszteri kifogások egybeve téséve l 
azt lehet, kons ta tá ln i , hogy az e l térés oly lényegte len , 
hogy az építés szünetelése tel jesen telesleges volt. Fél-
reértések kikerülése véget t még luegjegyez/.iik, hogy a 

uiagát. Miután a férfi egyet-ket tőt perdül, átöleli táu 
cosnőjét, ki kezét szintén reá nyug ta t j a , azt megforgat ja , 
de vigyáz arra. hogy a félkört e közben se lép e á t , 
nagy termekben néha hetet és nyolcat is forgásban lá-
tunk, inig a többi a félkört pontosan be tar t ja . 

A táncot a tejedelem nyi tot ta meg s rész vet tek 
abban az idősebb hölgyek és urak is . . A harmadik 
táncra a tejedelem a szép és alig 15 éves Bánfi Airne«t 
ker té fel, mely választásra helyeslő tapsvihar keletke-
zett . . ., s miután a fejedelem őt helyéie vissza vezette, 
udvarlói közt Bethlen nyuj tha tá legelőbb kezét , ő nver te 
el a negyedik táncra. 

Apafi udvarán igen kedves muzsika volt a duda, 
* mellette ebéd. i után magyar módra szép csendesen 
lancoli, alig lá that ta valaki, oly csendesen emelgeté 
lábait, cifrán emelgetni igen r i tkán l á tha t t ák . Mig a 
fejedelem a tejedelemasszonynyal táncolt , az urak mind 
felálltak. 

A fejedelmi kor u tán , már semmi kelet je sem volt 
a sy.ép lassú magyar táncnak, hanem azt kiál ták vonjad 
azi a francia, német, tót uótát , s fiu és leány ugv ugrot t 
• i u t a kecske. 

Érdekes le>z megemlí tenünk, hogy milyen viselet-
ben táncolták legszívesebben a palotást . 

Bánfi Ágnes, korának legelső szépsége, a követke-
zőkép volt ö l tözködve: Gazdag ha jza ta für tökben tolyt 
vállára, szé,. homlokát szintén apró fürtök fedték, mit 
d rága gyöngyökből foglalt v i rágalaku pá r t a koszorúzot t . 
Válla rózsaszín, melyet fehér at lasz mell d i sz i te t t és 
drágagyöngy tűzött össze. A vállból pa tyola t inguj iak 
folytak le, melynek alja szűkül t , s rózsaszín bársony-
szegélyét hasouló rojt t a r t á egybe. Szoknyá ja fehér 
at lasz, válláról övig sem érő halvány zöld kis mente 
csüng, mit keblén brill iautos kapocs t a r t egybe, jobbjá-
ban keleii tollakból drága tükrös legyező, 

Bethlen Miklós topánja finom kordován, r a j t a remek 
inüvii ezüst sai kautyu, nad rága világos, dolmánya hal-
vány testszin, vert arany zsinórzat ta l , kék és fehér 
zománcos gombokkal, öve kék selyem, ezüst rajtokkal, 
kalpagja lángszin bársony, nyuszt prémmel, toll forgóval 

Igy táncol t , igy öltözködött Erdé ly a ranykorában 
az Ujuság, szegény magyar , de elfakult de megszürkül t 
azóta életed, örömed, boidogsagod . . . 

kifogásolt pó t t e rveke t Laau József kész í t e t t e , de kije-
lentése s / e r in t , ezek csak a főapát elé t e r j esz tése okából 
készültek, aki csak egyszerű vonal vázlatot k ívánt . 

— Jubiláló adotárnok. Ilutter F e r e u c a kőszegi 
in. kir adóhivata l adótárnoka mar 35 éve szolgálja HZ 
államot. T i sz t t á r s a i ez alkalomból ünnepelni óhaj tván 
főnöküket , ma este a Kováts-fé le vendéglőben banké1 let 
rendeznek t i sz te le tére , melyen e lőre lá tha tó lag a meghí-
vot tak is nagyszámban vesznek rész t . 

Panasz a közönség körűből Veszedelmessé 
válható szerencsét lenségnek lel t majdnem áldozata egy 
helybeli uri asszony, ki pénteken a Csizmadia, illeive 
Liiuka-léle fürdőben türdot t . Fején ta la l ta egy ökölnyi 
l ég ladarab , melyet kívülről ha j í t o t t ak be a fürdőbe. A 
gaz cselekmény után a tűidózók azonnal e lhagyták a 
fürdőt Keie.siék a t e t t e s t is, de nz idejekorán kereket 
oldott . Már többszörösen pan isz t á r g y a volt , hogy éppen 
a uói órák a la t t , egész gye rmekse reg leselkedik a tiirdó 
korul. Elsó kötelessége volua éppen a fürdőtulajdoiiosnak, 
Iiogy a tiirdó té jéka t a rakoncát lan elemektől meging, 
t i tsa . De remél jük hogy rendőrségünk is megteszi * 
szükséges intézkedéseket az i rán t , hogy hasonló eset 
jövöbt-n elő ne forduljou, s hogy a kéz ié kerülő büuős 
ilielto bünte tésé t e lvegye . 

— A kőszegi csipkegyar Szombathelyen Ugy 
ér tesülüuk, hogy a Kőszegre t e r v e z e t t nagyszabasu ki-
bővítése a Csipkegy í rnak, mely ép í tkezésekbe a keres-
kedelmi bank z unlliót meghaladó összeget aka r betek-
lelui , s mely vallalatol a kereskedelmi kormány is 
támot.ami e lha tá roz ta , Szombathe ly re ke iü l , miután a 
ceget Kőszeg varosa támogaiás i ránt i kérvényével ride-
gen e lu tas i io t l a , meg mielőtt a kormányhoz intézett 
memorandum enni zé>t nyer t s még mielőt t országgyül. 
képviselőnk kö/.beujai asanak e r edményé t b e v á r t á k volua. 
Ezal ta l elesik a kormánynak azon t e rve is, hogy Kősze-
gen loo személyre szóló a n y a o t t h o n t s gyei n.ekmenhelyt 
epi t tessen, kiknek e l t a r t á s á r a é v e n k i n l körülbelül 4ü,0'i(J 
korona köl tség van e lő i rányozva. Kószeg városa tehát 
nemcsak az t az óriási h ú g a i m a t vesz í tené él, amit a 
te rvezet t g y á r n y ú j t o t t volua, hanem ezeutelul még a 
m.isik kei in tézményt is. Szombathely intéző körei nagy 
előzékenységgel fogadtak a g y á r j e l en tkezésé i , s habar 
ot t már igen sok g y á r van, fe l i smerve az épí tendő nagy 
cs ipkegyár fon tos ságá t s hasznos vol tát a legmesszebb 
menő tau ioga tás i helyezték k i lá tásba , különösen azért , 
uiert akkor a függönygyá r is odakerülne . Váljon arány-
ban all-e a várostól k íván t t á m o g a t á s azon pótolhatatlan 
veszteséggel ? Országgyűlés i képviselőnk te ladata lenne 
az n i el ogial l téves fe l fogás t kel lőképen megvilágítani, 
meg mie ótl késő lesz. Hogy Szombathe lyen milyen óva-
tosan kezeiik ezt a ké rdés t , mi sem igazolja jobban, 
uiiutliogy az o l tani sajló ez ügyről mit sem ír , jóllehet 
azér t , mert az i l letékes kölök e n ó l nem informál ták , s 
ezt. nem ok iielkui tesz ik . Kgy bevégze t t tény elé akar 
jak áll í tani K ő s / e g e t , hova a vállalkozók kétségtelenül 
szívesebben épí tenek ki a gyá rbőv i l é s t . Mi bizalmas 
uton megtudtuk e mozgalmai s kötelességünknek ismer-
jük ezt Kőszeg város közönségének tudomására adui . 
Cselekedni már nem a mi dolgunk. 

— Kepesitett tanitónok. A helybeli taní tónőképző 
in tézetben junius 17—-O-ig t a r t o t t a k a kepesi tó vizs-
gála tok Horváth I s tván kanonok és Halász Fe renc tan-
felügyelő vezetése a la t l . Képesí tést n y e r t e k : Babos 
Ilona, Bauer Teréz ia , B a u m g a r t n e r Anna , F a r k a s Róza, 
F e h é r Anna, F i lácz Erzs i , Ga lambos Ju l i ska , Hevesi 
Gizella, H o r v á t h Teréz ia , .Janzsó F r i d a , Koc>is Atina, 
Krausz Róza, Legény I rma , N a g y Mar iska , P in té r Ilona. 
Itólli Erzsi Róis Erzs i , Rószler Mar iska , Sainbuchi Adél, 
Seidt Margi t , Siinkó Mar i ska , S lezák Erzs i . Szabó 
Mariska, Znu i t s Anna . J u n i u s 21 én t a r t a t o t t a polg. 
képző I. oszt vizsgaja . Vizsgát t e t t 5 jelölt a mennyi-
ség és t e rmésze t tudományi és 4 a nyelv- és tör ténet-
tudományi szakcsopor t t au lá rgya ibó l . 22-én pedig a polg. 
képzőben képesí tő vizsga volt, melyen miniszter i meg-
bízásból rész t vet t dr. Kdeim inn Sebó gynin igazgató 
és dr. Hallos Józse t csornai p rém. per je l is. 

— A kiskatonák megkerültek. Legu tóbb i számunk-
ban megír tuk, hogy a helybeli ka tonai alroál iskola há-
rom növendéke megszökött . Az egy ike t S a r v á r o t t ha-
marosan meglógták , a másik ke t tő azonban lelkesen 
fo ly ta t t a az ú t j á t tovább A kis növendékek már hosszú 
idő ó ta fogla lkoztak a szökés t e rvéve l . Kalandos tervük 
már rég meg is volt a papiroson, melynek végső állomás 
helye Afrika volt. A regények világából mer í t e t t utazás-
nak a kegye t len sors vágot t elébe. A t izenöt kerek 
koronával a másik ke t tő e l ju to t t Győr ig , hol az tán vo-
na t i a pakol ták a kis af r ikai u t azóka t és ú j r a viszont 
lá t ják most Kőszeget, hol fogékony lelkük tovább álmo-
dozik a csalódás tel jes, de emlékeze tes u tazásról . 

— Uj templom Rendeken. R»ndek községben épülő 
róm. ka th . templomra mult va sá rnap t e t t ék tel a keresz-
te t nagy ünnepség kere tében . A keresz te t Pálinkás 
Józse t ró t fa lva i plébános szente l te fel. A templomot, 
amelyet Laasz József kószegi é p i t ó « kész í t , még ez év 
folyamán az ősszel fogják felszentelni . 

— Leánynevelöbol - tanítónőképző Ugy hall juk, 
hogy a kószegi ág. hi tv . evange l ikus leánynevelő inté-
zet taní tónőképző lesz A szükséges lépéseket ez i ránt 
már meg is t e t e t t ek . 

— Villamvilagitas. Közéig az idó idó, hogy végre 
mégis megnyílik a villáin világit ás. Az elektromos mii 
épí tésvezetősége ezúton is felkéri a közönséget , hogy a 
kik a vi lágí tás t beveze t t e t t ék , de a világító tes teket 
még be nem szerezték, azokat az ép í tésveze tőség iro-
dájában mielőbb szerezzek be, nehogy helyiségeik be-
kapcsolása — a jövő hét végén k i lá tásba helyezett 
t izembehelyezéskor — fennakadás t szenvedjen Mert hát 
rövid idó a la t t k igyúlnak a villamos lámpák. 

— A koszegfalvi vadászlak tatarozása. A városi 
hatóyág a kószegtalvi vadászlak t a t a rozásá r a verseny-
tárgyalás i h i rde tményt bocsáj t ki. Az előirányzot t összeg 
101H kor. 02 tillér. Részle tek a városi hirdetmények 
rovalábau olvashatók 



— Nyári mulatság A katholikus leg•'•uye^ylet ma 
délután tartja táncmulatságát a Sörházkertben. Hel^pö 
ilij szeinélyenkii i t I koron*, családjegy 2 koron* 

— Rohonc szepul. Mióta báró Kornem mza Henrik 
liohoui' lakosa, a kozseg egészen kivetkőzik a légi fa-
lusias tonnáitól és a városias je l leget ölti tel. A báró 
ugyanis legutóbb a vi l lainvi lágitást is bevezet te t te a 
községbe , most pedig n tóteret fogja sajat költségén 
a>ztaltirozt,tlni. A régi tórtéiiölnii nevezetességű kastélyt 
is renoválják. Szóval szépül Rohonc, — de hát könnyű 
is a rohonciaknak. 

— Beiratas a gymna:iumba. A kőszegi gymnáziutn 
1-só osztalyaba a beir.ttasok mar julius lió I., U. e.> 3-á.n 
a/, igazgató laka-.au reggel s ólakor eszközölhetók. A 
je lentkezők iskolai bizouyitvai iyukat v igyék magukkal 
és legalább korona dij leti.'.etendó. 

Nyári mulatsay A kős/ . gi zenepártolók egye-
sülete juiins lio í én larij<t ezidei nyári mulatságát a 
Sórcsaruok kertjében. Tagok belépi idijat nem koteiesek 
Űzetni, Heléptidij iieintagokiiak személy etikinl I korona. 
Kezdele délután 4 órakor. 

— Miniszter az aratokért A töldmivelési igyi mi-
niszter telUivja Vasvarinegye alispanj.it, hog.V utasítsa 
a polgármestereket és az összes járási szolgabirakat, 
liogy HZ aratás megkezdésé t és az aratás tolyamáu eset-
leg telmerulö mozgalmakat, munkamegtagadásokat , s 
vegul az aratás befejezését a földművelésügyi munkás-
osztálynak közvetlenül , távirati utón jelentsék be. A 
miniszter * tei luvassal azt akarja elérni. Itogy az ara-
tasnal e se t l eg elótoiduló munkás é - munkaadó közötti 
összeütközést meggátolja és mindkét tél érdekét igazsá-
gosan oiegvéilje. 

— Lövogyakurlat Cakun A soproni IS. honvéd-
g y a l o g e z i e d kőszegi zászlóalja ér tes í te t te a szolga-
bi»o>«igot, liogy julius ,5 tol 9 - i g Cak község liatárának 
éjszaknak Iwkvö részén é les tol iény nyel lövógyakorlato-
kát rendez, naponként reggel 6-tól , délután l - ig . Fel -
kérte .v Hatóságokat, liogy n lakosságot a szerenoset-
len>eg kikel illése ve.gett. a ve szé lyez te t e t t területre való 
lépestől it i lsak el 

— Országos zaramloklat a Szentföldre Páter , 
Kaiser Nándor terencrendi h.izótiok l e lk iveze iése és a 
szeuttoldi lerencrendi a tyak közreműködése mellett or-
szágos zarandoklat indul a Szentfö ldre , L o r e t o — R ó m a — 
Nápoly Alex t u d n a — J a f f i — J e r u z s á l e m Haifa — N iza-
i e l u Velence ér intéséve l . Utazás időtartama 3» nap. 
Arak: III. oszt . ,{.">0 korona, II. oszt . 7o i korona, I oszt . 
5)0() korona. Rész le tes ptograiumokkal sziveden szolgál 
I*. iv iiser N tudor fereucrendi házfőnök, Budapest , II. 
Margit-körűt szám. 

Városi közgyűlés. Kőszeg város képvise lőtes-
tülete j u l i u s Ito 4 én rendes közgyűlés tart, melyen több 
tontos ugy kerül tárgyalási a. 

— Ajanlati felhívás. Az ötödik houvédkerület i 
badbizottság a területén levó honvédcsapatok élelem-
szükséglete inek ajanlati tárgya lás utján való biztositá-
sara hirdetményt tesz közzé. A részletek a polgármes-
teri hivatalban és a helybeli l ionvédallomás parancsnok-
ságnál is megtudhatók. 

— A katona* uj kenyere A kozos hadügy mmisz 
lenUIII élelmező osztá lya már huzamosabb ideje újfajta 
kenyér k"szite>ét l e tvez i . Mivel a kenyér tapla ó ereje 
iieinc-ak a miiideun tpi kenyéradag nagysagát ól, hanem 
iz letésségétól é s emészthetőségétő l i- függ, továbt»á 
mivel tudományos alspon kimutatták, hogy a fehérebb 
korpauientes kenyér hatása az emi ien szervezetre egész 
ségesebb, mint a fekete keiiyer, a hadügyminiszter az 
eddigi fekete kenyér he .ye t t jobb Illíuóségll, Ízletesebb 
kenyér kész í tésé t rendelte el. E g y e l ő l e csak a bec>i 
és zlocovi katonai é le lmező raklárban végeznek próbát. 
T i sz ta rozsl iszt helyett a kenyeret k e v e i t tisztitől »utik. 
Összekevernek egyeu lö meuiiyiségtt rozs- é s búzal isztet 
busz szazalék korpakivouattal és száz kilogiainin l iszthez 
másfél kilogramm sót s egy negyed ki lógtam kömény-
magot vesznek. Az uj kenyér drágább a réginél , de 
tápláló ereje nagyobb, azért az eddigi napi nyolcszáz-
n e g y v e u gramm helyett a kntoiia az uj kenyérből na-
ponta hétszáz giaminőt kap. Ila az uj kenyér beválik, 
a hadügyminiszter az ószs/.el az egésjz hadsereg élel-
mezésére ezt a kenyeret rendeli el. 

— Milyen időnk lesz juliusb in ? Meteor időjós jú-
lius hónap időjárásáról a következőket jósolja: .Julius 
havának változatossága folytán mindenféle je l legu idő-
j á r á s ú n lesz részünk, a mennyiben junius hó utolsó 
napjainak állandóbb je l legét , julius havának mar el>ő 
napjai megszakítják, s hűvös, sze les , s e se t l eg csapa-
dékkal változó időt hoznak, a midőn a nagyobb meny-
nyiségü csapadék kifejlődését csuk HZ togja gáio lui , hogy 
ezen időbon a told N » p , a Hold pedig töldtávolba ke 
rűlnek. Iti-én "xy gyűrűs, nálunk nem látható naptogyat-
kozás all be, mely körűi csapadékot várhatunk és pedig 
a kiadóbb mannyi égben. A \ 2 tk c<omóp »ntot követóleg 
melegebb, állandóbb i i h l engednek a bolygók teméiiy 
lenünk, egész a A iki csomópont hatásköréig, amely 
időközben azonban, ha kitörések jönnének eló a N i, on, 
z ivatarokat kaphatunk. 24-től ismét csapadékot varha-
tunk, a melynek m e n n y i s é é t enyhi l i azon holdtölte, 
amelylyel egyszersmind -'.Vén rész leges holdiogyatkozás 
állt be, init részben mi is láthatunk. Jul ius hó vegén 
is inkább alacsony mint magas hóméraéklésre van kilá-
tásunk. 

* Anyakönyvi statisztika A kőszegi anyakönyv i 
hivatalban az utóbbi időben a kővetkező s/.iiletési, 
és halálozasi eseteket, j e g y e z t e k be : 

Születés. 
Junius 2 3 - á n : Schrancz József é s Kleinrath Róza 

leánya, Rozina és Teréz, ikrek, róm. katli. 
Junius 24-» n : Lakner Karol in Ha Antal , ág. ev. 

Hala lozas . 
Junius 26 á n : Laureud Fr igyes , 19 é v e s , r. katli . , 

tüdővész. 

Bizony, bizony az a hőség! Ha az emberek a/, 
elmúlt nyáron tőlem kérdezték, hogy különösen a mezei 
munkáknál, az őket kmzó szouijuság ellett mitévők -rti 
gyének, akk u en »zt ajánlottam nekik, — amit ezennel 
minden olvasómnak ajánlani fogok; — ők azt kiprópál-
ták és ezen jó tanácsomat megköszönték, és én ugy 
hiszem, hogy ezen soraim sok olvasója, ha csak szellem-
ben is, ugyanazt fogja tenni, IIH erről egv próba által 
személyesen meggyőződnek. Vegyen, - ugy mondtam 
az emberekhez, 1 liter vizet, hagy a e / t egy teli kanál, 
körülbelül 15 20 gramm, Kranck kávé-pót lékkal , ami 
fe lesége kotty li íjaban bizonyára meglesz, 5 perczig jól 
felforralni, azután a tözetet állítsa léire és hagyja ki-
hűlni, ( íz lés szerint egy kevés ezukrot tehet hozzá) 
azután palackban, vagy kulac<bau v igye magával a 
mezőre — Legjobban tenné, ha H palaczkot azután egy 
árnyékos helyen a földbe ásná, — mivel az ital akkor 
hús, fri<s marad. Ha azután szomjas, akkor igyék 
ezen Kranck főzet bői e g y jó nagy kortyot és csodál-
kozni fog, Itogy szomjúsága milyen hosszú időre csilla-
pítva marad. A F r a u c k " tehát nemcsak a legjobb 
kave pótlék, mert hiszen ilyennek általáiiosnii el van 
sinerve. — hanem a legjobb szoiujcsiilapitó is. 

K ó s g a z d a s a ^ . 
(5) A baromfiak haszna a szolloben A baromfiak 

lavasz>zal semmi kart, hanem annál több hasznot te-
hetnek bogarás/.ásitkkal a szőlőben. A melegebb naptik 
beálltával, i baromfiakat eiige<l|iik a szőllőbe, hadd ka-
|iarga«sanak, keresgé l jenek; csak hűvös hideg időben 
a meghűléstől védendő, zárjuk ki onnan azokat. 

A szóllőben többléle bogarakat szedhetnek a szár-
nyasok. A metszés idejében, néha mar valamivel hama-
rabb is, megjelenik a kendermagbogár sokszor igen tö-
m e g e i n és tágja, pusztítja a terinőcsapok rilgyeit . Ezen 
bogár színre hasonló a homokhoz és csak olt fordul eló, 
s összeszedése emberi erővel nehéz volna, mert csak 
mesterséges búvóhelyek (szalma, csóvák, rongy s'b.) 
l emkasa altal érhetünk el némi eredményt. A batoinfi-
uak e bogarak összeszedése nehézségeket nem okoz, s 
rendszerint amint telbukkanik e g y - e g y bogár, mar is 
elcsípi, még mielőtt a szólőrügyekbeu kart tehetett volna. 
Leltet ugyan kézzel is szedetni e rovarokat, de csak 
éjjel, inert akkor le>z kárt, a mikor i> a csnpvégekett 
fellelhető. E z azonban nagyon költséges volta mel let i , 
korántsem uly eredményes , mint a szedetés baromfival. 

A szőlőnek egy másik el lenségét i* pusztíthatják 
a szárnyasok i lyenkor tav.iszszal, ez a hamvas vincellér 
bogár; kártétele, a szőlőszemek már fe lduzzadt és tesle-
de/.ni kezdő takadásainak lerágisából ál l . A hamvas 
vincellér bogár homokon és kötött talajon egyaránt 
előfordul s így minden szőlőtermelőnek e lőnyére van, 
ha szárnyasait tavaszszal s szőlőaen tartja. Megjegy-
zem, hogy a szóló idó-ebb részeinek kéregrepedéseiben 
valamint a talaj felszínen számtalan e g y é b féreg, báb 
s rovar található, melyeknek megsemmis í tése a gazda 
jövedelmének tokozására van A baromfi ik a szőlőben 
ismételten hangsúlyozom ilyenkor kárt nem tehetnek, 
tehát nincs és nem is lehet OK, miért azokat onnan ki-
zárni. Sok termelőt aggaszt azon je lenség, liogy a ba-
romfiak a csapokhoz kapkodnak, s ezt t évesen oda m i-
gyarázzák hogy a csapok rilgyeit csípik le. Elmondot-
takból azoiibtu vi lágos előttünk, hogy az apróság nem 
a rügyek, hanem iz azon levő keudermagg bogarak 
iltáu kap. a miért ne baragudjou, de a iniuek ürüljön 
H gazda. Ila a szárnyas, a b o g n a k összeszedése köz-
ben e g y - k é t rügyet kint, még nem olyan kár, mintha 
liáromaunyit a keudezmagbogar rág ki . Es végül , azért 
se sajnáljuk a kiütött egy-két rügyet , inert azon már 
rajt volt a kendermagbogár s ez azt, rajta maradásával 
úgyis kirágta volna. 

F e l o l v a s á s M i i z s l n n . 
— Nógrádi l.ánzlú. — 

I. 

Muszlan nagy tűzvész pusztított . Leéget t a vá-
ros majdnem egészen. A sok gyerekű és tödéltelen 
emberek nyomora persze leit hatat lati lett. A Muzslai 
Httadó mégis leírta s rögtön orrosszert is ajánlott. 
„Honnan segé lyezzük a szegényeket P kérdezte ctce-
tós betűvel — maga Hamlet törhetné a fejét, valósá-
gos herkulesi kérdés. Mindamellett azon szerencsés 
helyzetben vagyunk, a vatos ért szerencsét lenség elle-
nére is, hogy val..mit Ajánlhatunk. A tapasztalán azt 
bizonyítja, hogy hazánkban nagy az iiodalom iránt a 
szeretet , lehat nagyon praktikus lenne egy szélesebb 
körit fe lolvasó e s té ly t rendezni. A jövedelemből szépen 

, s egé lyezhetnék a szegény leégetteket ." 
A város legjobbjai elfogadták a Híradó eszméjét. 

A polgármester tanácsaitól kotűlvéve s ie tet t a vigasz-
talással a leéget t városrészbe. 

— Kenyeret , pénzt nem vihetünk ugyan, mondta 
a város atyja , de eszmét viszünk, egy ;,ó eszmét, tnely 
alkalmas arra, hogy a kétségbeesést megszüntesse . 

— Jobb volna eszme helyett egy kis egyéb se-
g í tség . mondta az egyik tanácsos. 

— Hej, morgott a város atyja, ha szegény nem 
j volna a váro«, persze lehetne. De úszónk utaim, nyakig 
'adósságban vagyunk. Hej, hej, ha a város felével el-
' égett volna az adósságunk fele i s ! . . . A közvélemény 

morog, nem lehet egyébként segí teni egyelőre , csak 
eszmei leg . 

A f ü s tös romok közé érve, a polgármester indítva 
érezte magát , liogy nagy beszédet mondjon. Kéményen 
fú t a szél hideg is volt, de ez mind nem akadályozta 

: Muzsla Ciceróját a beszéd elmondásában. 
A Muzslai Híradó egész terjedelmében közölte 

(három folytatásban) , itt csak szemelvényeket adbi tunk. 

Muzsla a zsenik valóságos Eldorádója volt. A 
Muzslai Híradó annyi jeles irót fe j lesztet t , hogy bár-
mely irodalom büszke lehetett volna rá. A nemes cél 
szolgálatában ége t t most a muzslai „irodalom - teje. 
Nap-nap mellett érkezett ajánlat a város polgármeste-
réhez. Egyik j e l e s tragédiaját ajánlotta, mely a para-
dicsom kertben játszik filozófiai i lapon; a másik hu-
szonhat énekes eposzát aiáulotta tel ; a harmadik a hat 
kötetes regényét . Volt olyan is, a ki egész kötet lirai 
termékét akarta elszavalni . 

A polgármester félrerakta az ajánlatokat a mo-
solygott . Mosolygott , mert ó maga is iró volt. írói 
babérjait pedig a felolvasáson akarta gyarapitani . De a 
város főjegyzője is iró volt, ( ső t a tanácsosok fele is) 
Ez a korülyméliy a viszály magvait hintette el város 
irói között. Ez se engedett , az se. Hogy tehát senki 
se kaphassa el a má>ik elől a babért, e lhatározták, hogy 
egv' tővárovj hires irót kérnek meg a fe lolvasásra. A 
viszály megszűnt , az idegen prófétát mindenki áhítattal 
fogadta. 

Es ment a levél Sze legy inek, a magyar Zolának, 
Budapest városába. Háromszáz muzslai nő és előkelő 
férd irta alá. 

Mit tehetet t a magyar Zöla mást, mint azt , hogy 
sürgönyi leg ígérte meg, liogy ha csak e l fog la l t sága 
engedi , mindenesetre e lmegy Muzslára f e lo lvasás t 
tartani. 

Muzsla boldog volt , Muzsla örvendett , liogy az 
ország Zoiáiái t a h i közt láthatja, hallhatja. A város 
ketió>fog,it.át négyre egész í tet tek ki, az e lnyűtt hintó 
he lye i t Újat vet tek . 

— Ugy is kellett volna venni, érvelt a polgár-
mester. A diadalkapukra, zászlókra is szép ös szege t 
kel lett költeni. 

— A nagy i'ót méltón kell fogadni, érvel t a 
a muzslai Cicero, mert hátha máskor is leégünk, iteui 
lehessen tudni, mikor lesz megint szükség rá. 

— Ugy van, ugy van, nem lehet tudni, mikor 
iégüttk megint le, súgta a főjegyző, a ki város t ü z d l ó -
I pat ancsuokának csnladi tradícióból volt e l lensége. 

— Nem fogunk leégni, mormogta a tüzoltö-paraiics-
i ttok, de imádom az irodalmat különösen a magyar Zolát 
embereim so i fa la t fognak állani. E g y igazi iró előtt 
megemelem én is a csákómat. 

Személyes kérdésben akarok szólani, süv í te t t 
e lvörösödve a főjegyző. A tűzoltó parancsnok megsér-
sértett , mert olyan célzást t e t t , mintha bennem nem 
becsülné az irót. 

A személyes kérdés e l intézése után egvéi te l in i i 
| le lkesedéssel hatarozták el, hogy értékes arany tollat 
! vesznek H nagy i i . insk, melyet beszéde kíséretében fog 
átnyújtani a város polgármestere. 

ü,z ünnepélyes fogadtatás, a tólolvasás, a lakoma 
legkisebb részletét is megbeszél ték s már épen azét -
oszlóban volt a gyű lés mikor a muz-lai l egkel lemesebb 
tósztozó így s z ó l t : 

— Uraim, egy körülményt még kifelejtettünk a 
fogadtatásból. 8 ez a körülmény a vicinális. A hal-
hatatlan irót csak neiu hozhatja olyan lassan mint akár 
egy marhakereskedőt. Ajánlom tehát, liogy néhány 
métermázsa szenet szavazzunk meg a vicinál isnak. 
Hadd vágtasson teljes gőzzel , 

— Igaz ugy van, szólt az egyhangú vélemény. 
Ezzel a legutolsó szöget is beleverték a nagy irő 

fogadásába. Muzsla készen volt a nagy férfiú el-
fogadására. 

(Kol> UtáHH kö«eUtt«ik.) 

H i r d e t é s e k . 
• Hol vásároljunk gépszijat? 
N e i u o k v e t l e n 

ol t , ahol a n n a k 
ára a l e g a l a c s o -
n y a b b . l )o fel-
té t lenül ott , aho l 
g a r a n t á l n a k a 
m i n ő s é g é r t , a 
k i d o l g o z á s é r t és 
azér t , l iogy a 
sz í j a n y a g a g ö -
dörCsei Z''sü »'> neh'cUetlen »z tnbőr . 

É s tltoi b i z tos m i n d a m e l l e t t abban , l iogy m e g -
b í z h a t ó a n és i g a z á n g y o r s a n s z o l g á l j a k ki. — I l y e n 
v á s á r l á s t f o r r á s : 

ő c h v a r c z J ó z s e f ó a t á r s a , 

maixilü trola os r&ktlr. gtpsxij gyár. 

l lüi lapcsl , V., Vác i -kó ru l 26. szám. 

— „Eléget t ieinéiiyeitek zöld ága, elhervadt vá-
gyaitok v i r ágos bimbója. (Itt közbevágott Rücsök Ist-
v á n . a Iii-ika telién is bent é g e t i , nemcsak a Bimbó!) 
Veletek égtem le én is . . Leégtünk mind Mu>.sla, de 
felépülünk unit a Főnix madár . . . . \ igasztalódjatok ! 
A város i ti pelikantok, a vérével fog táplálni most 
pénze n i n c s . . . Vigasztalódjatok I A mit csak sors, ész 
erő é s szent akarat tenni enged, m e g t e s s z ü k ! . . . Ez 
•s/ttie pénzzé fog válni mint a szent ölében a kenyér 

rózsává!" - kiáltott fel beszédje végén a j e l e s szónok 
logadta a kiváló beszédhez a szerencsekivál latokat . 

— De uraim most már üssük a vasat, hogy az 
eszme csakugyan pénzzé váljék, mondta a város je les 
szónoka és atyja. 



Kítünó minősen , asztali borok (gróf Deyuo 
termóse), villányi. ver»ch8tzi vftrösbor; úgyszintén 
kőszegi palacksör kapható 

M a i t z J ó z s e f n é l , 
K ő s z e g , B e l v á r o s 59. 

Kerestetik 
egyszerű. t inztességes 2 0 — 3 0 é v e s , k e r e s z t é n y 
leány, ki finomibb s z o b a l e á n y i t eendőket e l v é g e z 
és jól varr. 

A j á n l a t o k a t k é r B. ügyvédne. K ö r m e n d 

fck7flrfiirrin Budapesten . Nyári es téli 
U ű l l u L l U i U l U v gyógyhely, a mairyar Irgalmasrend 
tulajdon i. Elsó rang-u kenes hevvi/ü gyogyfürdo; mo-
dern berendezésű gőzfürdő, kényelmes iszapfürdők, uszo-
dák. törók-, ko- es márvanvfürdok : holeg-. szensavas-
es villamosviz-furdók. Ivó es belegzesi kura. 20" 
kényelmes lakószoba. S/.oliil kezelés , jutányos árak 

Prospektust ingyen és bérmentve kiiM 

.4 if/aziiiitősriii. 

GYOGY-COGNAC 
K I Z Á R Ó L A G 

B O R B O L - P A R O L T 
Á L L A N D Ó VE8Y1 ELLENŐRZÉS A L A T T 

> CAMIS&STOCK-PÁROLÓ-TELCPE 
F I U M E - B A R C O L A . 

Egy üveg 5 kor., fél üveg 2 kor. 60 fill 

Kapható Kó^zekjen : 

Jánosa Gyula-, Pofiák Sándor- es Schaar Józsefnél. 
j V^J-'fty ..HonroujS4 

A Liniment. Capsici comp., 
a Horgony-Pain-Expeller 

potUk* 
i*y n*j<>n»i bitonyult h*zis»r. mely mar több mint 37 é» 
ota U'eKibfc fájdalomcsillapító szern^k'bitonyuh kisrvMynel, 
nazMri <w •«|büle»ekMl, b*dörzsol«*kf>'(>i>en hasinalva 

ltgjrflm«-/t»t«i». Silány haniiíitványok miatt bfvásar-
lá»kor ó»at.«ai legyünk <*» csak olyan uvcprt fogadjunk eL 
moly a „Horgony" Tedjnryicyel ee a Richtar 
ellátott dobotbavan osoma îlva. Áratm^eklienK -.S0.K1.40 
r* K 2. ájry*rólv;lri minden (fyó((yMiTUrhan kapható — 

Fóraktar Török Jemf Ky<*y*»en*xnel, Budapest 
OLRicsiemrűíyszeniru 12 „Árny oroszliifior, PrisáJii 

F.lin»l*>thiitr»*se ü neu Mindcunafii swtkülde*. 

POLITZER SÉRYAMBULATORIUM. 
N y i l \ inos orvoni rende.<» im•',»•: - é r v b a j n - o k , 

f«*nJ«'titi<i(!eU é> a u i | u t á l i , i k részér*. B u d a p e s t . 

I V . K ir.. v-k' .ri it ) 0 . fé|oiiH*lr». A z i;it' /. i -, 
o r v o « t t a r m n e k <.ije>en <iij . n.iji r«Mnl«lti/..-siT" 

á l . A r orto^i vízngálat j^. , ; V •,.. v .»t •• i •• v iUárlá-ra. 

I rn U v ; /. Orvosi ellenőrzés. mersékelt árak! 
Egyén i , s pec i á l i s k e z e l é s ! S/..b. i . : . » m , t 

k-nök ni ár j koron .ró l f ^ j e b b ! V .d -k i rende •,">«:. 

n« orvo* sxakorvn-tt á l tal l e lk i i smere te s f e l ü v i / , . . 

gAltatnak s | .oit«.-Mi é . l e u n i g x o h b t i toktartás 

e"/ki")£öit.:tnpk. H i g i én i ku s c k k e k • l eg-

finoina b tniiif(t»K'>kbet<, o r v o « i l a g a j a n i v a é» steri -

l i zá lva . K»'li- ;t|'nill IIK^IIKIIA ók . T u c a t u n k int 

2 — I f o koroná ig . 

l 'gy.nor ,.IU ,)„.>. M A Z ember egész-
sege" e i inü OIVOM mű, ««•• v U / . t r ó l u g a K.'rv-

bajjal , annak e i . u s / e r e i v e é . » tíz»l..f«g|ulk, -

«ik. E munkát bárkinek d í j .i ami .»* / ár i bori-

a k b a n küldi m e g *r. intézet i ga iga ióháua. 

H T e i g l G - 3 7 - m l a . 
k ö 11 y v 11 y o m i l á i t sr. 

Kttazcgon, V á r k ö r 81 . az. 
- Elvállal mindennemű nyomdász munkákat, kíván i'ra : ' 

rgyszerübb, vagy díszesebb 
Idái l l l táa "ban 

51 tafgotoftóbb A r a k t u H I H s . 
Kini iól i ivatala a 

„KŐSZEG ÉS VIDÉKE" 
cim.i lapnak, hol hirdetések n legjutányoaabb áron 

fektetnek. 

Nynrr. |>ijr! Gyula könyvnyorudAjábiin Kőszetr«n. 

T T ' S - l i S z a n a t ó r i u m és 
j j H i T i Z G y ó g y s s i l l o d a 

( K e s z t h e l y - I I é v i / , Za lameoje ) . 

1() holdas nieleer i s z a p t ó ; i szapuon-yolé- i k, íürdók, 
mas<ase. villnmozáfl a liázban.6-' eleffánxni bereudezett . 
abszolút szám/, szoba, bygienikus m e l l é k h e l y i s é g e k ; 

kitünö fekvés a domboldalon 

P e n s i o r e n d s z e r , d i á t á k g y ó g y m ó d . 
Prospektusial és felvi lágosítással sz ívesen szolgál a 

HÉVÍZ' Sanator e Gyógysznlloda igazgatósága 
vat:y « / intézet fóorvosa Cr Schulhof Viimos 

hévi / i tó<'ivo>. 

F i u m e i k á v é b e b o z a t a l 
cégtulajdonos 

K » p u y I § t ¥ á u , 

S z o m b a t h e l y . 

A j á n l j a n a g y n i k i á r á t k ü l ö n f é l e k á v é k -

ban, tea-, c s o k o l á d é - , r u m - é s c o g n a c b a n . 

E l a d á s n a g y b a n é s k i c s i n y b e n . 

Kívánatra á r j e g y z é k e i bérmentve kiildök. 

T ű z i f a e l a d á s . 
I. oszt. B ü k k f a h a s á t 1 m e t e r kor. 8 . 7 5 . 
II. „ „ „ 1 „ „ 8 . 2 5 . 

ü l . " „ » 1 » » 7-75-
házhoz szállítva, 110 cm. magasan rakva. 

A f.'Titi árak aíonnnli szál i iuí-ra, vafry loKalál. l . i« röuiöni . . lö j^gy^snál í rv^nyeHek. 
K h b i v(St.'lnél maeasabb :íi.ik InszneL Elö je( tyPí le tn i már most lehet kásül.bl 

»7,állilá»ra. A fa ára mindig az á t t í t e l n á l fizetetida. A fa v^lel nlíitt mindenkor inog-
tekinthető a faraklt i r l ian. 

Tel jes tisztelettel 

J á a o s a Q y u l 
f - í i s z e r é s c s e m e g e 3 s e r e s l r e d . é s -

K i v á n d o r \ á s s z i i k s ^ g t o l e n ! 

A m e r i k a i t t v a x x l 
Alapítson mindenki hasi ipart! 
Kérjen felvilágosítást mindenki 

» E l s i magyar kötőgépgyárt®i 
B 11(1.1 Hl K Í M | K ' M l . 

L e g k o m » * b t » f i é n / k » r é s e i ! 

E l e t l i o - s z i t f lmi in-„ r ; l l ie = t>M t i iői ! 

Á r v e r é s i h i r d e t m é n y . 
A l u l í r o t t kerüle t i t i sztartósái f e z e n n e l k ö z h í r r é te>/.i, m i k é p az a l á b b m e g n e v e z e t t 

hercze^i uradalmi koresmaópiiletek 
folyó év julius hó 21-én délelőtt 10 órakor a lékai 

tiszttartóság irodájában 
me^tu t' indó n y i l v á n o s szóbe l i á r v e r é s e n t o v á b b i 3 óvre h i>zonbérb .* fojfnak a d a t n i . 

A s zerződés i fe l tóte lek ez á r v e r o h e z fel f o g n a k o l v a s t a t n i , e s e t l e g a r e f l e k t á l t o k 
réNZi;r<»l azok a l i s / t t a r t ó s á g i i r o d á b a n bár m i k o r b e t e k í u t h e t ő k . 

H a s z o n b é r b e a d a t n a k 
1.) Lékai sörházvendéglö, 
2.) Lékai nagykorcsma, 
3.) Höthi nagykorcsma, 
4 .) Sopron-Újlaki korcsma, 
5.) Felsö-Póterfai 
6.) Alsólászló Tábori w 

Léku, 1907 juiiius hó 8-án. 
Horc /zf lg E s t e i i i i á / y lékai körülö l i t i s / t tar tósátra . 

l<«r. t i s / t t a r t ö . 
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